ДОДАТОК 3

                                                                           до тендерної документації  

Проєкт договору про закупівлю за Особливостями

м. Ржищів     



                                               
«___» ______________  2024 р.

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО «РЖИЩІВСЬКИЙ МІСЬКИЙ ЦЕНТР ПЕРВИННОЇ МЕДИКО-САНІТАРНОЇ ДОПОМОГИ» РЖИЩІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ, (далі – Замовник), в особі директора Тихомирової Яни Олександрівни, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та___________________________________________,(далі – Постачальник), в особі _____________________________________________, що діє на підставі ________, з іншої сторони, разом – Сторони, уклали цей договір (далі – Договір) про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Постачальник зобов’язується у 2024 році надати Замовнику товар відповідно до Договору за кодом ДК 021:2015 – 33690000-3 Лікарські засоби різні (Реактиви для лабораторії), згідно з Додатком 1 «Специфікація», надалі - товар, а Замовник зобов'язується прийняти і оплатити його на умовах даного Договору.
1.2. Замовник доручає, а Постачальник зобов’язується надати товар згідно додатку 1, що є невід’ємною частиною Договору.

1.3. Завантаження, доставка та розвантаження товару здійснюються за рахунок Постачальника за адресою: місто Ржищів, ВУЛИЦЯ СОБОРНА, будинок 40 

1.4. Обсяги закупівлі можуть бути зменшені  залежно від реального фінансування.
2. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ

2.1. Якість та комплексність товару, що постачається, повинна відповідати вимогам Замовника, зазначеним у Додатку 1 до Договору, вимогам чинного законодавства України та  державним стандартам або технічним умовам (сертифікату якості), які встановлюють вимоги до товару такого виду. Постачальник гарантує доброякісність і надійність товару протягом строку, встановленого у діючих стандартах і технічних умовах на нього.

2.2. Замовник, або його представник, мають право перевіряти або проводити випробовування товарів з метою   підтвердження їх відповідності сертифікатам якості без будь-яких додаткових витрат з боку Замовника.

2.3. Передача-приймання товару здійснюється за місцезнаходженням Замовника на підставі товаророзпорядчих документів.

2.4. Завантаження, доставка та розвантаження товару здійснюються силами та за рахунок Постачальника.

2.5. Товар має бути упакований таким чином, щоб забезпечити схоронність та цілісність товару та виключити можливість його пошкодження, псування або знищення під час транспортування. Маркування товару має відповідати чинним стандартам.

2.6. Пакування, маркування і документація всередині ящиків та назовні повинні суворо відповідати особливим вимогам, що висуваються до маркування такого виду товару.

2.7. У разі пошкодження цілісності тари або упаковки, в якій поставляється товар, або невідповідності товару, який передається Постачальником, за асортиментом, кількістю або якістю, Замовник має право не приймати товар та вимагати заміни товару протягом 3 (трьох) робочих днів. Замовник може відмовитись від заміни товару і його оплати та вимагати розірвання Договору і повернення сплачених за такий товар коштів.

2.8. В разі виявлення прихованих недоліків товару після його прийняття, Замовник протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту виявлення недоліків, повідомляє про вказане Постачальника. Постачальник зобов’язаний замінити неякісний товар на товар належної якості протягом 3 (трьох) робочих днів з дати отримання відповідної вимоги Покупця. Заміна товару проводиться транспортом Продавця за рахунок власних коштів.

2.9. Строк поставки товару –  протягом 3-х (трьох) днів після отримання заявки Замовника. Поставки товару здійснюються протягом  2024 року, за рахунок Учасника.

2.10. Місце  поставки  (передачі) товарів – за адресою Замовника та/або за іншими адресами його територіально відокремлених структурних підрозділів.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
3.1. Ціна Договору становить: _________ грн. (_________ грн. ___ коп.), у тому числі     ПДВ    _  ________ грн.

3.2. Розрахунки проводяться шляхом безготівкового перерахування коштів Замовником за фактично надані товари Постачальником на підставі рахунку, накладної або видаткової накладної, яку Постачальник надає Замовнику. Замовник сплачує Постачальнику кошти за наявності фінансування на підставі рахунку, накладної або видаткової накладної частинами або в повному обсязі на протязі 14-ти календарних днів після поставки товарів на адресу Замовника.

3.3. Розрахунки здійснюються в безготівковому порядку за власні  кошти та/ або інші кошти Замовника.

3.4. Ціна цього  Договору  може  бути  зменшена  за  взаємною згодою Сторін.
4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

4.1.Замовник має право:

Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це його у строк 5-ти днів з моменту виявлення порушень.

Повернути рахунок Учаснику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, необхідних для оплати по Договору (рахунків, накладних та ін.).

Зменшувати обсяг закупівлі товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.

Вимагати від Постачальника відшкодування вартості матеріальних цінностей Замовника, які були втрачені, або пошкоджені сторонніми особами в результаті неналежного виконання обов’язків Постачальником.

Замовник має право відмовитись  від встановлення на майбутнє господарських відносин з Постачальником, який порушує зобов'язання встановленні цим Договором.

Контролювати постачання товару у строки, встановлені цим Договором.

4.2.Замовник зобов’язаний:

Приймати поставлені товари згідно з виставленим рахунком-фактурою та видатковою накладною.

Своєчасно та в повному обсязі (при наявності фінансування) сплатити за поставлений товар.
4.3.Постачальник зобов’язаний:

Забезпечити поставку товару у строки, встановлені Замовником та цим Договором.

Забезпечити поставку товару, якість якого відповідає умовам, встановленим розділом 2 цього Договору.

У разі виявлення під час приймання Замовником неякісного товару,  протягом 3 робочих днів замінити його на якісний, за власні кошти.

4.4. Постачальник має право:

Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Замовником, повідомивши про це його у строк 5-ти днів з моменту виявлення порушень.

Своєчасно і в повному обсязі отримувати плату за наданий Замовнику товар.

5. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

5.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).

5.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.

5.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.

5.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.

5.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.

5.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).

5.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором    Сторони   несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.

6.2. За порушення Постачальника строків надання товару Замовник має право стягнути з Постачальника пеню у розмірі 0,1 відсотка вартості товару, з якого допущено прострочення виконання за кожний день прострочення.

6.3. Відшкодування збитків і сплата пені не звільняє Сторони від виконання зобов’язань за цим Договором.

7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

7.1. Договір набуває чинності з дати його підписання та діє  до 31 грудня 2024 р., а в частині розрахунків - до їх повного виконання.

7.2. Закінчення терміну дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

7.3. Зміна умов або дострокового припинення дії даного Договору здійснюється за письмовою згодою сторін, але при цьому не звільняє Сторони від виконання зобов’язань.

7.4. Оплата товару при достроковому припиненні дії Договору здійснюється за період протягом якого фактично надавався товар.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

8.1 У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів, консультацій та прийняттям відповідних рішень.

8.2.У разі неможливості досягнення Сторонами згоди стосовно спірних питань, спір вирішується у судовому порядку.

9. ІНШІ УМОВИ

9.1.У випадках, непередбачених умовами цього Договору, сторони керуються положеннями чинного законодавства України.

9.2. Сторони надають одна одній безумовну згоду використовувати (оброблювати, збирати, реєструвати, накопичувати, зберігати, адаптувати, поновлювати, використовувати, поширювати тощо) персональні дані іншою Стороною з метою реалізації державної політики в сфері захисту персональних даних та відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» № 2297-V1 від 01.06.2010 (далі – Закон).

9.3. Даний Договір складений українською мовою в 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної Сторони.

9.4. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. 
Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару / обсягу робіт / обсягу послуг. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. 
У разі коливання ціни такого товару  на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Замовника щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ами або листом/ами (завіреними копіями цих довідки/ок або листа/ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору про закупівлю) та на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором;  
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю. 
Сторони можуть внести зміни до договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або* строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг (вибрати необхідне) у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. 
Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). 
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів,);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. 
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. 
Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін; 

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. 
Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.
9.5. Всі доповнення, зміни або додатки до даного Договору оформляються письмово і підписуються обома сторонами, після чого вони стають невід'ємною та складовою частиною даного Договору.

9.6 У випадку зміни свого найменування, організаційно-правової форми, статусу платника податків, зареєстрованого місцезнаходження або фактичної адреси, банківських або інших реквізитів Сторона повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі протягом трьох календарних днів з моменту настання відповідних змін. Зазначені зміни вносяться у договір Сторонами шляхом укладання додаткової угоди до Договору. У разі неповідомлення про зазначені зміни іншій Стороні Сторона, реквізити якої змінилися, погоджує і визнає, що інша Сторона може використати реквізити, вказані у цьому Договорі, і таке використання буде належним і правомірним наданням Договору.

9.7 Жодна із сторін не має права передавати третій стороні свої права і обов'язки за даною угодою без письмового дозволу іншої сторони.
9.8 Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
9.9. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).

10. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

Додаток №1 – Специфікація.

11. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	Замовник
	Постачальник

	КНП «РМ ЦПМСД» РМР
	

	09230, м. Ржищів, вул.Соборна, 40,

тел.0933456459
р/р UA____________________________
банк _____________________________
Код банку ___________
ЄДРПОУ 42637772

ІПН 426377710336
Електронна адреса: rzhyshchiv.pmsd@gmail.com  

Директор Тихомирова Яна Олександрівна
________________________________    

	


       Додаток № 1

                                                                                                             до договору №                                                                                                          

                                                                                                                             від «___» ________ 2024  р.


СПЕЦИФІКАЦІЯ 
	№з/п
	Найменування товару (обов’язково зазначається назва виробника та країна походження товару)

	Одиниця виміру
	Код НК 024:2023
	Кількість
	Ціна за одиницю виміру продукції в грн. (без ПДВ)
	Ціна за одиницю виміру продукції в грн. (з ПДВ)
	Загальна сума вартості продукції в грн. (з ПДВ)

	1.
	
	
	
	
	
	
	

	
	Вартість продукції без ПДВ
	

	
	Крім того ПДВ
	

	
	Загальна вартість з ПДВ
	


	Замовник 
	Постачальник

	                         ____________________ 
             м.п.
	________________________   _________________

              м.п.


1

